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The inspectors of customs duties were state officials who served for a num- 
ber of years. For instance, one of thern (Gimillu) occupied his post for eleven 
years. They had at their disposal other officials of low ranks and guards. To 
judge from one letter (YOS 3, 74) T sometimes inspectors of customhouses 
abused their authority illegally appropriating various objects from the ships 
which they were examining. 

As a rule, the payers of customs dues were outstanding businessmen, such 
as Iddin-Marduk of the Nur-Sin family, members of the Egibi firm or their 
agents. 

The temples also paid to crown customs tolls when they used the royal 
canals for the shipment of their goods (barley, dates, etc.). But it seems that the 
temples also had their own customs stations the income from which was used 
for their own needs. 

To judge from the texts under consideration, the Achaemenid administration 
did not introduce any important changes to the miksu institution in comparison 
with the preceding, Neo-Baby Ionian period. One document from the reign of 
Darius I states that the miksu-lo\\ was paid "according to the law of the king". 
As seen from a text composed in the 417, a "chief customs inspector" was paid 
1 talent 52 minas of silver from the crops for three years which belonged to 
some craftsmen settled on state land. Thus, it is possible that during later 
Achaemenid times customs inspectors {rab miksi) collected not only customs 
dues but also other state taxes (in any case, in the Nippur region). 

Unfortunately, our sources do not specify what percent of the cleared mer- 
chandise was paid as miksu-toU. As it was said above, during the Old Baby- 
lonian period the miksu impost on merchandise constituted ten percent. An 
Aramaic text from Achaemenid Egypt states that the customs tolls paid by 
Ionian merchants constituted one fifth of the goods imported to Egypt, while the 
Phoenicians paid a tithe. It may be presumed, though not with certainty, that this 
difference can be explained by the fact that the Phoenicians were the subjects of 
the Persian king. As to the term "lonians", in Oriental sources it was used both 
for Ionia and for Greece as a whole. Therefore it is possible that the text meant 
some traders from Greece which was independent from the Persians, In all 
probability, the extent of the customs tolls in first-millennium Babylonia was ten 
percent on all merchandise. 



The Near East on the Eve of the Achaemenian Rule 
(Jeremiah 25) 

LM. Diakonoff(f) 



It was a rare and lucky chance that fate brought our friend and colleague Peter 
Calmeyer to St. Petersburg a short while ago, and it was a shock to hear of his 
untimely death. This little essay is intended to commemorate Calmeyer's inte- 
rests in the connections between Iran and the Near East. 

In 1992 I had the occasion to mention Cimmerians (misread qmdym) as 
hired warriors defending the towers of Tyre in about 580-576 B.C., according 
to Ezekiel 27 \ Here I would like to bring to the notice of our colleagues 
another late mention of the Cimmerians in Western Asia (as well as other details 
of interest for history) presented in chapter 25 of Jeremiah. This chapter is 
especially difficult to date, and the Anchor Bible (J. Bright) points out important 
divergences and omissions in its Septuagint version; however, the mention of 
Medes (25,25), as well as the non-mention of Persians and Assyrians, date the 
text of the chapter securely between 612 B.C. (destruction of the Assyrian 
Empire by the Medes), and ca. 550-540 B.C. (appearance of Persia as a great 
power). 

The analysis of Jeremiah's authentic (or supposed) heritage is difficult 
because of the numerous chronological inconsistencies. This is especially true of 
Jeremiah 25. 

In chapter 25, "Fragment A" (verses 1-7) it is stated, that the prophet began 
his mission in the thirteenth year of Josiah, i.e. in die year 630/629 B.C., and 
continued it for 23 years, i.e. from 630/629 to "the fourth year of Jehoiakim the 
son of Josiah King of 'Judah, that was the first year of Nebuchadrezzar king of 
Babylon". Now Nebuchadrezzar reigned from 605-562 B.C.; and Jehoiakim, 
after a very short rule of Jehoahaz, son of Josiah, reigned for eleven years, i.e. 
from 608 to 597 B.C. (II Kings 25,31-36). For a short time Jehoiakim ack- 
nowledged the sovereignty of Nebuchadrezzar, but then rebelled; however, he 
died during the war, and it was the fate of his young son Jehoiachin - identical 
with Jeconiah of I Chronicles 3, 16-17, cf II Chronicles 36, 8 2 - to be captur- 
ed by the Babylonians. 

The Problem of Nebuchadrezzar's reign is treated in some detail in Jeremi- 
ah 25, verses 8-10 ("Fragment B"). 



1 I.M. Diakonoff, Naval Power and Trade of Tyre, IEJ 42, 1992, 174. 

2 Jeconiah, or Jehoiachin, was together with "the nobles (sarim) of Judah, the carpenters 
and smiths" deported to Babylonia (Jeremiah 24, 1). 
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Th e next "Fragment C M (verses 11-14) prophesies that the reign of Babylon 
shall endure 70 years. We shall return to this prophecy later. After Jeoiachin 
was captured and exiled by the Babylonians, there was the unfortunate reign of 
Zedefciah (II Kings 24-25), a vassal king of Nebuchadrezzar; but Zedekiah 
proving to be an unreliable vassal, Judah was again devastated by Nebuch- 
adrezzar; a new native ruler, Gedaliah, was put at the head of Judah; his rule 
however ended in an unsuccessful rebellion, after which part of the population 
(possibly the major part) was deported to Babylonia, and another part, including 
Jeremiah, fled to Egypt (ca. 586 B.C.). 

It is hard to believe that the whole text of "Fragment C" is genuine. The 
prophecy actually came true: the new temple in Jerusalem was consecrated in 
516 B.C., seventy years after the destruction of the old temple, and the major 
exile in 586. It certainly looks like a vaticinium ex evetttu; but note that the 
whole Book of Jeremiah consists of facts and speeches not arranged chronologi- 
cally; it is a fragmentary collection of orations and statements made at different 
occasions, and most probably not by one and the same person. The verses 
Jeremiah 25, 11-14 ("Fragment C") may point to the date of the final formula- 
tion of the text. Regarding the chapter 25 of Jeremiah, we should note that the 
LXX omits some parts of the text preserved by the Vulgate and the MT: thus, 
it omits the reference to Nebuchadrezzar in verse 9 (which, according to the 
Anchor Bible, may be a later interpolation - is certain to be, to my mind), and 
other references to Babylon in verses 11 and 12; verses 13-14 are not very 
informative. 

From verse 15 "Fragment D" begins: it is devoted to the "cup of wrath" 
which Yahweh shall give to drink to all nations of an (or the) empire. The 
composition of the empire is then described: it includes a number of countries 
and peoples, beginning with Egypt and finishing by the Medes. Our task is to 
find out, whether the Babylonian empire, or the Achaemenian is meant. In the 
latter case, the prophecy in "Fragment D" cannot belong to Jeremiah himself, 
because, according to Jeremiah 43,6, he emigrated to Egypt together with 
Baruch (his secretary, and a prophet in his own right), in about 588-586 B.C. 
By this time Jeremiah's prophetic mission would have lasted for more than forty 
years, so he must have been a very old man. But the Achaemenian empire was 
created by Cyrus the Great who reigned from 559-530 B.C., and Jeremiah could 
hardly have survived his reign. 

Note that the omissions made by the LXX in Jeremiah 25, refer chiefly to 
Nebuchadrezzar's Babylon and the Chaldeans ("Fragment C'\ verses 11,12 etc.). 
The text of Jeremiah 25, as the chapter is formulated today, orients his prophecy 
against an empire inimical to the Jews, and, specially, it lists the parts of this 
empire. - Historically, the empire of Nebuchadrezzar should have been implied; 
but is this a fact? The direct reference to Babylon and the Chaldeans in 1. 12 
seems to be a quotation from chapter 29, 10, which is a letter of Jeremiah 
adressed to the exiles in Babylonia. 

We shall now analyse the list of provinces of the empire which are to 
experience the wrath of Yahweh as stated in Jeremiah 25, "Fragment D" (verses 
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17-26). It begins, not unnaturally, with Judah and Jerusalem (1. 18): this is a 
short introduction, stating that they have been punished by Yahweh; 11. 19-20a 
refer to "Pharao king of Egypt, to his subjects ('bdyw), his princes (sryw\ to all 
his people ('mw), and all the ' rb there 3 . 

(20b) M A11 the kings of the (!) 'Us". This was apparently a tribe, inhabiting a 
territory tradionally inhabited in olden times by the sufferer Job, and lay presu- 
mably in modern Eastern Jordan. For some reason, the LXX omits the passage 
(but it is restored in modern editions of the Greek Bible). I think it is all right 
to place the 'Us (Ausitis in the Vulgate) here, although it may have fitted better 
after verse 23. 

"All the kings of the Land of the Philistines, that is, Ashkelon, Gaza, Ekron, and 
remains 4 of Ashdod". 

(21) "Edom, Mo'ab, and the Ammonites". 

(22) "All the kings of Tyre, and all the kings of Sidon, and the kings of ha'i 
'astir ha 'ebdr hayyam". - The Anchor Bible translates "and all the kings of 

the coastlands beyond 5 the sea". 

Before we start discussing the sense of the term 'T/fia'i, it is appropriate to 
specify, what is meant by "kings", when the Biblical text refers to individual 



3 This term is treated in different ways. MT has ha 'tirab. Gesenius translates (following 
the LXX, which has symmetrikon loon as "Gemisch", but also suggests a reference to 
Arab, 'a 'rab - "bedouins 1 '. The Vulgate joins it with the following mention of ihe land 
of 'Us: "et universh generaliter cunctis regibus terrae Ausitidis". The Russian "Synodal 
Bible Translation" follows the LXX. The Anchor Bible suggests "the whole hodgepodge 
of races there", which seems to be a rather cavalier treatment of the text. Whatever the 
translation of die term we select, there certainly were no hodgepodge of races in Egypt 
and Jordan - and this is the territory which surely is meant here. We suggest "nomads" 
as a preliminary translation, also fitting 1. 24a below. 

4 Vulgate: "et reliquis Azoti" . The Anchor Bible (p. 161) refers to Herodolus IV, 157, 
according to whom Asdod was taken and destroyed by Psammetichus I. of Egypt (663- 
610 B.C.); but this happened in Psammetichus'early years, i.e. in the first half of the 
VITth century B.C., which is too early. However, Zechariah 9, 6 Hays: "and hastards 
dwelled in Ashdod, and I (i.e. God) have destroyed the pride of the Philistines". - 
Zechariah was a contemporary of Darius I., and would hardly refer to events which had 
happened more than a hundred years ago. Unless the reference to the Philistines in 
Jeremiah 25 is a late interpolation (which seems unlikely), the text as it stands would 
mean that Ashdod was once more harassed by a later king; that depends on how we date 
the "Fragment D" in Jeremiah 25 as a whole. 

5 Note that although ebdr usually means "on the other side", occasionally it may also 
mean "(at the) side". 
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Phoenician cities. The Tyrian colony Carthage fi was not ruled by a king but 
by two elected "judges 1 ' (suffetes: Phoenician *supet) r In earlier time, the 
Phoenician cities certainly had each a king, but Jeremiah 25, 22 seems to point 
to Tyrus and Sidon as having received a Carthaginian type constitution by the 
Vlth century B.C., and being each oft ruled by two or more persons of authori- 
ty, colloquially referred to as "kings"; the same seems to have been true of their 
colonies "beyond the sea". This would mean Carthage and/or its dependencies 
in Sicily and Sardinia - not Cyprus which had, both in Hebrew and in Phoenici- 
an, the name Kittim (or 'Eltsa, Akkadian Alasiya\ this is the origin of the 
classical Elissa, who was regarded as having founded Carthage as a colony of 
Tyre. 'Eltsa is used for Carthage in Ezekiel 27, 7 \ 

The translation of ha'i in our context is doubtful. Here, 'f is used with the 
definite article, and hence a definite unit is meant; and, second, T often cer- 
tainly means "island", thus 7 Kdptor in Jeremiah 47, 4 "Crete"; also the ex- 
pression lifm rabbim in Ezekiel 27,3 is to be translated "many islands", not 
"many beaches"; in other context T is admittedly also used for "beach". The 
Vulgate has here a plural, apparently reading haiie. So whether the prophet 
meant Carthage, or just any Phoenician external dependencies, is not apparent; 
perhaps rather the first solution is more probable. The first Carthaginian sett- 
lements in Sardinia and Sicily do not antedate the second half of the Vlth 
century B.C., except in the Balearics which were certainly outside the horizon 
of the prophet's geographical information. Moreover, the answer to the arising 
question is irrelevant for the present investigation, namely, whether the empire 
described in Jeremiah 25 is the Neo-Babylonian or the Achaemenian: neither 
could exercise its power over Carthage; the mention of "the island/beach which 
is beyond the sea" as belonging to the empire in question is anyway a figure of 
speech, an overstatement: Carthage may have paid a nominal tribute, or sent 
presents to its parent city Tyre in the first half of the Vlth century B.C., but no 
actual information on this point exists. Anyway, that "the island" cannot refer to 
Tyre is obvious, because this city has just been mentioned. 

(23) "Dedan, and Tema, and Buz, and all those who clip the hair of (their) 
temples" B . These regions in northern Arabia were certainly part of Nabonidus' 
empire in his later years (he reigned from 559-539 B.C.); Tema (Talma 1 ) was 
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actually Nabonidus' residence in the 540ies. These regions may or may not have 
already been a part of Nebuchadrezzar's empire. 

(24a) "And all the kings of 'rb (= Arabia), and all the kings of the nomads 
(ha 'arab, on which see note 3 above) 9 . 

(24b) "Living in the desert". This is the natural attribute to verses 23-24a, but 
does not supply an additional information. 

(25-26a) "All die kings of ZMRY, all the kings of Elam, all the kings of the 
Medes, all the kings of the North, both far and near" 10 . 

(26b) "And the kings of SSK shall drink after them H . The LXX has another 
version: "And the king of Sesach (and you know who that is) l2 shall drink 
last of all". 

§§K is a cryptogram, or "Atbash 11 : letters nos. 2-2-11 from the end are used for 
letters 2-2-11 from the beginning: i.e., BBL y that is, Babel, or Babylon. This 
enables us to date Jeremiah 25, "Fragment D", in its entirety, before Cyrus: 
there would be no reason to hide the name of Babylon after it had been con- 
quered by the Achaemenids and included into their empire; hence at least this 
part of the text antedates the fall of Babylon in 539 B.C. - Jeremiah could not 
have known of the fall of Babylon (nor is it probable that he might have expec- 
ted it in the near future: Cyrus the Great began his war againsL Babylonia in 547 
B.C., while we had been told that Jeremiah's prophetic activities began about 

630 B.C.). 

The rest of the chapter consists of generalities, in prose and in verse, about 
Yahweh's wrath, and needs not to concern us here. 

The question for the historian is: does the list of provinces in Jeremiah, 
"Fragment D", refer to the Babylonian, or to the Achaemenian empire? Before 
we give an answer to this question, we must solve at least two enigmas. One of 
them is the statement (11. 19-20) mentioning Egypt and the W, Nebuchadrez- 
zar waged war against Egypt, for the first time, in the battle of Carchemish on 
the Euphrates in 605, again in 601 (unsuccessfully), and, according to a dama- 
ged cuneiform text, probably also in 578 B.C. However, he did not conquer 



Carthage lay on a very narrow and long peninsula between a big lagoon and the 
Mediterranean Sea, and could colloquially by called an island. 
7 Ezekiel 27, 7; ct Diakonoff 1 173 and 176. 

The MT has kol-qisi'tse pe'a. Pe'a means "side' 1 or "edge", so the translation is not 
completely reliable. That Arab nomads are meant, is a probable but not absolutely secure 
inference. Dedan is the Arabic al-'Ula near Madain Salih, south-east of Tenia (Taima 1 ) 
in northern Hijaz, to the south-west of the Nefud desert. Also Buz is to be sought 
somewhere in north-western Arabia. 



y The LXX has only the second part of the verse, and ha 'ariib is interpreted as "mixed 
people". 

10 There an assertion follows that "all kingdoms on the face of the earth" are meant, but 
this assertion is formulated differently in the various translations of the Bible, and may 
not have belonged to the original text. 

11 It is meant that they all shall drink the "wine of wrath" of Yahweh, mentioned in the 
beginning of "Fragment D TP (11. 15-17). 

l - The text in the parentheses is lacking in the MT, and is likely to be a scribal addition. 
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SK^S kinSd ru WaS fifSt COnc 3 uered fa y *e Persians under Cambyses II in 
SlnL S-'~ T ° f -""tries such as it is preserved in Jeremiah 25, 
Fragment D , s authentic, - ,t cannot belong to Jeremiah who certainly was 
dead at the time of Cambyses rule, and probably even at the time of Cyrus' rule 

^^ thG ™ T EgyPt "" a kter h»PCM«. ^ the whole 
Fragment D was ascnbed to Jeremiah at a late date (as was certainly the case 
of many fragments in the present "Book of Jeremiah"), remains to be seen 

The other crux are the lines 25-26a: ZMYR of the Hebrew text has not been 
understood or ^interpreted by any of the translators; even the vocalization was 

III T" T? S Z Z rl ' the LXX Zimbd > the ™&* *■** Luther's 
Bible Sunn, the Russian "Synodal Bible Translation" reads Zamviria. No such 
a country is known either in cuneiform, or in West Semitic, or in Ancient Egypt 
texts. Our suggest.on is to read gimel for zayin, the two letters having looked 
very similar in some Vth century texts in Aramaic characters (or in Aramaic 
origin, as the Parthian) >\ - This would be one of the last mentions of the Cim 
menans (Gimri, Gimirraia) in the Near East M . 

ZMRY being listed along with Elam and Media, shows that this was a 
separate and important political unit at the time of the "Fragment D" prophecy 
But the existence of this unit must have been of short duration. This means the 
Cimmerians must have been an important political entity - independent or 
loosely connected with Babylon, - about 550-540 B.C. and existing either in 
Asia Minor or in North- Western Iran. 

The list of countries in Jeremiah 25 is certainly not a list of Persian satra- 
ptes: it lacks not only Ionia and Lydia l5 , but also the huge territory to the 
east of Mesopotamia, except Elam and Media. Moreover, after the Babylonian 
Empire had fallen to the Persians in 539 B.C., there would be no reason to use 
a cypher when uttering a prophecy against Babylon 

My suggestion is, that Jeremiah 25, "Fragment D", is a list of territories in- 
cluded m the Babylonian empire; the verse about Egypt might have been either 
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a later interpolation, or a threat before an expected event - if the author, for 
instance, was himself living in Egypt 1& . 

If we exclude Egypt (and presumably African nomads of verse 18) the list 
is as follows: the 'Us, Philistia, Edom, Moab, Amnion, Dedan, Taima 1 , Buz and 
the (Arabian) nomads. Then the mention of the Cimmerians comes, who might 
have been mercenaries of any empire; of Elam (it, or at least Anshan, would at 
that time be governed by Cambyses L, ca, 600-559 B.C.), and of the Medes, 
who were ruled by Cambyses I/s father-in-law Astyages (584-559 B.C.?). Both 
might have been allied to Babylonia. This is also the last evidence on Cimmeri- 
ans in the Near East in Ancient Oriental sources. Note that the favourite residen- 
ce of Nabonidus was Taima 4 , which figures in our text, and thus must have been 
important in some way. 

Cyrus II. the Great, son of Cambyses I. and king of Persia (as well as of 
Elam, or at least of its part, Anshan), conquered Media (and probably some 
other Iranian regions belonging until the to the Medes, and thus included in the 
"Media" of "Fragment D M ); but Media would hardly already have included 
Bactria, and even the territory of the Sacae (which did, however, belong to 
Cyrus if we are to believe Nicolaus Damascenus). 

Asia Minor is not included in the list of "Fragment D". But it was included 
in the Achaemenian empire during the reign of Cyrus the Great (559-530 B.C. - 
actually not later than 540 B.C.). Egypt was conquered by his son in 525 B.C. 
All this (except the lines about Egypt, on which see above) is missed by the text 
of Jeremiah 25, ''Fragment D". - Moreover, the LXX inserts a number of pro- 
phecies against Nebuchadrezzar and Babylon before "Fragment D" (in verses 9, 
2 and 14), but these prophecies may be regarded as interpolated: they are rather 
loosely connected with the text, and are lacking in the authoritative text of MT, 
and in most later versions. 

Our final conclusion is, that the date of "Fragment D" in Jeremiah 25 
belongs to the period shortly before 540 B.C. This is also the last evidence on 
Cimmerians in the Near East in Ancient Oriental sources. 



brttoTSS" rt¥T T "' ^"^ * '" ^ i ' &akm en Asie C ™ 1 ^ Acta 
iramca & 1974, pi. r, 4: Inscriptions on an Arachosian vessel from Peracoolk fVfh 

cemary B.C.). I am great f u , t0 V.A. Livshits f or having pointed SiffitoJ 

" In my publication I referred to a note 7, I date the last mention of the Cimmerians in 
he Near East (as mercenaries defending towers) to 585 B.C. (Ezekicl 27). According to 
Herodo us the Cimmerrans were driven out, at leas, from Asia Minor, bv the Lydian 
King Alyattes (ca. 607-55]?). ' *-tf«wn 

15 The absence of Lydia in "Fragment D» is especially glaring: Jeremiah 46 is devoted 
o the war hetween Nebuchadrezzar and Necho II. of Egypt, and the battle of CarcheS 
(605 B.C. ), Lydia is expressly mentioned in this context in verse 9. But it was conquered 
by Cyrus in the latter half of the 540ies. "jnquerea 



This article had already been written when I had the opportunity to read the 
article by I.N, Medvedskaya, Herodot i istoriya Drevnego Vostoka, published in 
"Problemy istorii, filologii, kul'tury", Magnitogorsk 1994, 118-123. The author 
points out that the Scythians (ASk&z, misspelled 'sknz in the Bible), were of 
very small importance in the history of the Near East in the Vlth-Vth centuries 
B.C. In her opinion, it was no more than a comparatively minor tribal group, 
concentrated on a limited territory in Media; and explains away the different 
opinion of Herodotus as due to the historian's general concept of history, which 



lf> It might also refer to Nebuchadrezzar's campaign of 578 B.C. againts Egypt, of which 
we know little. 
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needs not to concern us here. The author stresses the fact that the Cimmerians 
(Biblical Gomar, LXX Gamer) are solely mentioned in Gen, 10 2 (and in the 
duplicate text in 1 Chr. 1, 5), but only in connection with a number of regions 
in Asia Minor; and also as the "parents" of the Scythians (Gen. 10, 3) 

Medvedskaya suggests that as a nation, or as a tribal union, the Cimmerians 
played no role in the Near East, south of Asia Minor. She also mentions that the 
Akkadian Gimirmia is used in the Babylonian version of the Achaemenid 
inscriptions to render the notion of "Scythians/Sacae", which would mean that 
the actual Cimmerians, as different from Scythians, did no longer exist in the 
Vth century B.C. 

The Cimmerians are also mentioned by the Assyrians in connection with the 
rebellion of the Medes against Assyria in the Vlltli century B.C. I7 ; they are 
also mentioned as acting together with the Scythians l8 . 

However, The Cimmerians also acted as mercenaries - thus in Tyre ,9 - it 
is probable that they (transcribed ZMRY) are also supposed to be mercenaries in 
Jeremiah 25. 

Note that it has been suggested that only the Scythians were mounted 
warriors, while the Cimmerians fought on foot. Actually, no direct evidence on 
this does exist - It is difficult to explain, how the Cimmerians would be able to 
arrive in the Near East from the steppes of the North on foot. On the other 
hand infantrymen are more probable as defenders of fortress wails than cavalry- 
men . J 



17 L Starr, Queries to [he Sungod, State Archives of Assyria IV (1990) No. 139. 142. 



13 Ibid., Nos. 35-40. 

19 Cf. notes 7 and 14 above. 
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Die Glyptik des Indus-Komplexes ist bisher kaum naher untergliederbar, zumin- 
destens gilt dies fur die Befunde in Mohenjo Daro, wie eine Studie von U. 
Franke-Vogt zeigt \ Zwei weitere Orte dieses Komplexes, Harappa und Chan- 
hu Daro, haben ebenfalls reichlich glyptische Erzeugnisse erbracht, die es 
vielleicht erlauben weitere Aussagen zur internen Entwicklung der Harappa- 
Glyptik zu formulieren 2 . 

1 Bemerkungen zur relativen und absoluten Chronologie des Harappa- 
Komplexes 

Die hier auf Tab. 1 vorgelegte vergleichende Stratigraphie beruht auf einem 
Chronologiesystem, welches Casal 1979 vorgelegt hat 3 . Die dort getroffenen 
Beobachtungen zur Entwicklung diverser Keramiktypen und seine Keramik- 
vergleiche, die die Abfolge und Materialentwicklung von Amri zum Ausgangs- 
punkt haben, wurden hier auf weitere Orte angewendet. Eins der Hauptmerkmale 
in diesem System ist das erstmalige Auftauchen des Indus-Bechers, so in Amri 
IIIB-Ende 4 , Lothal AIV(?) 5 , Chanhu Daro - Oberflache von Mound I r ', 



2Q Cr. note 19. 



1 U. Franke-Vogt, Die Glyptik aus Mohcnjo-Daro, BaF 13 (1991). Dieser Aufsatz war 
urspriinglich Teil einer 1991 mil Slipendiumsmittelns des DAI erstellten Studie mit dem 
Titel; Anmerkungcn zur Gcncsc und Transformation des Reif-Hurappa-Komplexes, die, 
bedingt durch meinen Wechsel nach Munslcr, erst jetzt in lockerer Folge als Einzelauf- 
satze erscheinen wird. Sie ist Peter Calmeyer gewidmet, dessen Interesse audi weit 
jenseits der ost-iranischen Grenze reichtc. Eine Auflbsung der im Text verwendeten Sigel 
befindet sich am Anfang von Appendix A. 

2 Siehe auch die Arbeit von MA. Fentress, Resource Access, Exchange Sytems and 
Regional Interaction in the Indus Valley (1976) 208ff. zuf Glyptik aus Mohenjo Daro im 
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iiuGcrsien Ende von Amri IIIB auftritt, Zu den Verbindungen zwischen Nausharo, 
Mehrgarh und Amri cf. auch dcrs., SAA XI (1993) 149ff. 



